
The Lily of the Valley 谷中百合花

1.

I have found a friend in Jesus, 

He’s everything to me,

He’s the fairest 

of ten thousand to my soul;

主耶穌是我良友,
有主勝得萬有,

萬人中救主是我最好靈友;



The Lily of the Valley 谷中百合花

(1)

The Lily of the Valley, 

in Him alone I see

All I need to cleanse 

and make me fully whole.

主是谷中百合花,

我惟一需要祂,

祂能洗淨我使我聖潔無瑕.



The Lily of the Valley 谷中百合花

Bridge

In sorrow He’s my comfort, 

in trouble He’s my stay;

He tells me every care on Him to roll;

悲傷時祂來解憂,

患難時祂保佑,

一切憂慮放在主肩頭;



The Lily of the Valley 谷中百合花

Refrain 副歌:

He’s the Lily of the Valley, 

the Bright and Morning Star,

He’s the fairest 

of ten thousand to my soul.

主是晨星燦爛光華,
是谷中百合花,

萬人中救主最美好我愛祂.



The Lily of the Valley 谷中百合花

2.

He all my griefs has taken, 

and all my sorrows borne;

In temptation He’s 

my strong and mighty power;

主把我憂傷擔去,
帶走一切憂愁,

當我受試探時祂是我力量;



The Lily of the Valley 谷中百合花

(2)

I have all for Him forsaken, 

and all my idols torn

From my heart, and now 

He keeps me by His power.

我願盡心來愛祂,

毀掉一切偶像,

祂有能力保守我為祂而活.



The Lily of the Valley 谷中百合花

Bridge

Though all the world forsake me, 

and Satan tempt me sore,

Through Jesus I shall 

safely reach the goal;

那日在天見主面,

享受主愛甘甜,

有快樂江河長流至永年;



The Lily of the Valley 谷中百合花

Refrain副歌:

He’s the Lily of the Valley, 

the Bright and Morning Star,

He’s the fairest 

of ten thousand to my soul.

主是晨星燦爛光華,
是谷中百合花,

萬人中救主最美好我愛祂.



Surely Goodness and Mercy 必有恩惠慈愛

A.Chorus 副歌

(2X)

Surely goodness and mercy 

shall follow me

All the days, 

all the days of my life.

一生一世我必有

恩惠慈愛隨著我,

直到永永遠遠;



Surely Goodness and Mercy 必有恩惠慈愛

B1.

A pilgrim was I, and a wand’ring –

In the cold night of sin I did roam

When Jesus the kind Shepherd found me –

And now I am on my way home.

我是客旅我是流浪者,

在黑暗罪惡中徘徊,

那時慈牧耶穌找到我-

我今正向父家歸回.



Surely Goodness and Mercy 必有恩惠慈愛

A.Chorus 副歌

(2X)

Surely goodness and mercy 

shall follow me

All the days, 

all the days of my life.

一生一世我必有

恩惠慈愛隨著我,

直到永永遠遠;



Surely Goodness and Mercy 必有恩惠慈愛

C1

And I shall dwell 

in the house of the Lord forever,

And I shall feast 

at the table spread for me;

我要住在

耶和華的殿中到永遠,

敵人面前

祢為我擺設筵席,



Surely Goodness and Mercy 必有恩惠慈愛

C2

Surely goodness and mercy 

shall follow me

All the days, 

all the days of my life,

一生一世我必有

恩惠慈愛隨著我,

直到永永遠遠.



Surely Goodness and Mercy 必有恩惠慈愛

(c)

All the days, 

all the days of my life.

隨著我, 

直到永永遠遠.


